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THE QUIROS MEMORIAL OF 1611



Senor.

N T7rag L Capitan Pedro Fernandez de Quiros. Cincuenta mefes ha que efto

K9 }}, enefta Corte, fuplicandoa V. M%é firua mandar, me vaya 2 ;loblar 1:!
» tierrasque V.M. me mando defcubrir. Dixe las grandezas dellas, fus mu-
BN chas,.y diuerfas gentes,y riquezasde muchos generos, bien neceflarias 2.

Efpafta.Y como la parte es capaz de poder auer en ella,dentro de las dos
Zonas, Torrida,y Templada (dexola Frigida)muchas mas tierras,gentes y riquezas,
delo que al parecer fe alcanga,y lo prometen las mueftras,las noticias,y los difcurfos,

Moitré lospeligros que corren de prefente y defuturo,afsien lo que tocaalado-
trina Euangelica,comoa la parte de V.M. Aduerri,que fi los enemigos que con efcua
drasde doze y mas naosvany vienen a Terrenate, diftancia cincuenta leguas del re-
matedellas,pueblanprimero,que o V.M.losha de echar dellas,o dexaren ellas,y que
lovno hade coftar granfumade barras de plata y de hombres,, y lo otro la perdida
detodas ellas.

Dixe,que confolos quini¢ntos mil ducados,gaftadospor vnavez enel Pirn,V. M.
ganaray alseguraratodoslosbienes de ambos generos que contiene efte grancafo,y.
efcufararodos los males,dafios,perdidas y efcandalos que en el mifmo puede suer, ¥
del pueden proceder, y eltenderfe por las dos Indias del Oriente y O:idéte, yllegar
hafta Efpafia,y durar muy largos tiempos,y quiza fiempre,todo,o parte. :

Dixelo mucho queimporta hazerfe aquella poblacioncontoda preftezs, yacofla
de hazienda Real,y no de agena.Di por razon,que laperfona que gaftare quinientos
milducados,tomara para fivnmillonde renta,y dara principio a cien millones de ma-
les fin remedio:y que fi efte gaftole hizieren quatro, 0 mas, cada vno querra tomar
otro tanto,y quica todos obligarana V.M. gafte en templar codicias y crueldades,en
humillarios digo,muchas vezes masdinero y hombres,que pido fe gafte porvnavez
en roda la obra.

Dixe,que aunqueaquellastierras (e eftiendan tantocomo prometen, V.M. no dé
en cllas,comoda en las Indias, (alario alguno, a miniftros de gouierno efpiritval y 1&-
poral,ni de julticia,hazienda y guerra,nia foldados y marineros, nia otros,a quien V.
M.lo fasle dar:y el como no fe gafte hazienda Real,en fundar,levdtar y adornar Igle
fias,Conuentos,Colegios,Seminarios,Ho(pitales,Calas Reales y Caftillos, nien el
fuftento de todos quantoslos habitareny [irvieren , y como todas eftas,y otras fabri=
casdetierra y marde la obligacion de V.M.feran muchas,bien obradas,y maspreflo
hechas,y lo mifmo las del comun.

Dixe,que conlos oficios publicos V.M. premiara grandes fervicios,y los ocupari
perfonas,de quicn porrazon delbuen modo que fetendra enlaelecion, renta baftan-
te que fehade dar para (uftentar(e fin llewar derechos,cuidado fecreto en fsber las vi
das,caltigo cierto y prefto alosque vlaren mal dellos,fe deva creer que no folo feran
fabios en [ exercicio,fino que guardaran lafidelidad y diligencia tan neceflaria: y de-
mas defto fe efculzrala venta dellos,que es voo de los mayores males que puedente-
ner los Reynos,y vno de los mayoresbeneficiosque pucden recebir aquellos;fin que
enefto V.M.pierda nada,mas antes e ganardtanto generalmente,quanio pucdo mof
t:arluego.

Moftié comoen aquellastierras,enlas Indias,en Efpafis,y en todoslos eftados de
V.M.y aun entodo el mido,no ayapleitos civiles,de ninguno de los generos porque
fueic anerios,y comoferan menos los criminales,con modo de fu aueriguacion,por-
que la verdad fe halle quanto:es pofsible,y por fufaltano padecan, niperezcan ino-

q centes;
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QUIROS, Pedro Fernandez de.

Memorial: Cinquenta meses ha que estoy. [Incipit:] Sefior. El Capitan
Pedro Fernandez de Quirds. Cincuenta meses ha que estoy en esta Corte,
suplicando a V[uestra] M[agestad] se sirva mandar, me vaya a poblar las
tierras que V[uestra] M[agestad] me mando descubrir... // ... [Explicit:]
Esta es mi justicia, esta pido a V[uestra] M[agestad] cincuenta meses ha.

Folio, 303 x 203 mm., four leaves, foliated [1]-3 (six pages of printed text, the final leaf blank); woodcut
initial “E” on the first leaf. Madrid, 7 December, 1611.

VERY RARE: JUST TWO INSTITUTIONAL COPIES ARE KNOWN, ALONG WITH TWO
PRIVATELY-OWNED COPIES.

Quirds has now spent fifty months petitioning the king. Here are his arguments for colo-
nising the southern land; he must press for a speedy decision as the annual fleet will sail
shortly. This highly significant Presentation Memorial, seeking to colonise the southern con-
tinent, was the eleventh in a series of fourteen such printed documents prepared by Pedro
Fernandez de Quir6s, all of which are today of great rarity.

This newly-discovered copy has a long manuscript note, possibly by Quirés, specifically
addressing this copy.

The Quirds Presentation Memorials represent the earliest printed record of discovery and
plans for settlement of a Southern Continent, the discoveries that Quir6s named “Austrialia
del Espiritu Santo”. Pedro Ferndndez de Quirds prepared his printed Memorials as a series of
proposals addressed to King Philip III of Spain; he presented them to the king and his councils
between 1607 and 1614. These Memorials described the discoveries made of a Southern
Continent and petitioned the King to support an expedition of discovery and ultimately colo-
nisation there, in order to settle the lands that Quirés had found.

Altogether as many as fifty Memorials were prepared, but most of them were in manuscript.
Just 14 were printed for limited distribution, at Quir6s” own expense.

This is the eleventh in the series of 14 printed Presentation Memorials now identified. This
example is particularly interesting for containing a four-line note in ink on the blank final

leaf specifically addressing this copy: Memorial del capitan quiros dado al Consejo (??) de
estacaman (??) dado feste a ?? ??. In keeping with what we know of distribution of the printed

Memorials, this may well be in Quirés” own hand.
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Manuscript note, possibly by Quiroés, specifically addressing this copy:
Memorial del capitan quiros dado al Consejo (??) de estacaman (??) dado feste a ?? ??.

As well as this newly-discovered copy, four others are known: the two located by Kelly
(Archive of the Indies and Dixson Library Sydney), and two copies privately owned in
Australia, the Longueville copy and another.

The Quirds historian and bibliographer Kelly explains the text:

Memorial, after 50 months spent at Court, on the benefits of a settlement in the Austral Lands, both in the
spiritual and temporal spheres; the necessity of having administrative personnel (military, judicial and ecclesi-
astical); and that the total cost would be 500,000 ducats. It pleads for a dispatch to his satisfaction, and reminds
the king that the fleet for Tierra Firme leaves in December. (Calendar of Documents, p. 291).

Quirds” Presentation Memorials represent the earliest printed record of discovery and plans
for settlement of a Southern Continent, the discoveries that Quirés named “Austrialia del
Espiritu Santo”. He prepared his Memorials as a series of proposals addressed to King Philip
III of Spain, presenting them to the king and his councils between 1607 and 1614. They
described the apparent discovery of a Southern Continent and petitioned the King to support
an expedition of discovery and ultimately colonisation there, stressing the commercial and
nationalistic benefits to be had alongside the merits of taking Christianity to the new lands.

Altogether as many as fifty Memorials were prepared, but most of them were in manuscript.
Just fourteen were printed for very limited distribution, at Quirés” own expense.

THE PRESENTATION MEMORIALS

The Quirds Memorials, the series of petitions produced between 1607 and 1614 to colonise
“Austrialia del Espiritu Santo”, are the foundation documents for the history of the Pacific,
the search for a Southern Continent, the discovery of the New World in the south and ulti-
mately the discovery and settlement of Australia and New Zealand.

The Memorials are a series of different petitions to the King, each of which further argues the
case, with new data and plans: they do not, as is often misunderstood, each simply make the
same argument. This misconception may have been caused by the fact that the text of just one
of the Memorials, that leaked beyond Spanish court circles in 1612, is seen almost exclusively
in all the subsequent publications and dissemination,

Even the expert Carlos Sanz allows this misunderstanding to continue when he speaks of “the
Quirés Memorial” as though the Memorials form a single entity:

‘The era of the great geographical discoveries, opened with Columbus’ first trans-atlantic
voyage, closed with those announced in the Quirés Memorial.
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Tierra Austrialia del Espiritu Santo, discovered by De Queiros & Torres, 1st of May 1606
manuscript map by George Collingridge, Aug. 1902.
(Image courtesy of the State Library of New South Wales)

‘Two great oceans (the Atlantic and the Pacific), an immense continent (America), the Philip-
pine Islands and finally Australia are the achievements to be put to the account of this great
maritime adventure, the greatest known to the centuries. ..

‘This work was the sole reason for the search carried out by the maritime powers of Europe
during nearly two centuries for the vast, legendary, unknown Terra Australis...

‘Apart from Columbus’ Letter announcing his arrival in the Indies (America) [there is] no
printed document that has counted for so much in the history of discovery and navigation...

‘It has been justly said that the three documents that have most decisively influenced the
course of universal history are: the Bible, Columbus’ Letter and the Quirés Memorial...’
(Carlos Sanz, Australia, its Discovery and Name, Madrid, 1964).

PEDRO FERNANDEZ DE QQUIROS

Pedro Fernandez de Quirés is of fundamental importance to the history of exploration in the
south. A veteran of expeditions to the Pacific who sailed through Torres Strait without ever
actually setting foot on the Australian mainland, Quirés was nonetheless convinced that he
had discovered the greatly desired southern continent and petitioned vigorously for its set-
tlement. He is justly considered the first great evangelist for the exploration of Australia and
the Pacific, and his Presentation Memorials provided the catalyst for interest in the region
for many centuries to come. As Alexander Dalrymple observed in 1770, “The discovery of
the Southern Continent, whenever, and by whomsoever it may be completely effected, is in
justice due to this immortal name’.

The belief that a vast Southern Continent — the Ophir of King Solomon, the lands reported by
Marco Polo and golden islands reputed to have been known to the Incas — lay somewhere in
the South Pacific had inspired Pedro Sarmiento de Gamboa and Alvaro de Mendafia y Neyra
to sail westward from Peru in 1567, a venture which resulted in the discovery of the Solomon
Islands, the possible outliers, it was supposed, of Terra Australis.

Although born in Portugal, Quirés played a vital role in Spanish voyages to the Pacific. In
1595 he was the chief pilot under Mendania, charting the islands of Santa Magdalena and
Santa Cruz to the northeast of the New Hebrides, his observations convincing him that the
Southern Continent long hypothesized must exist. Mendafia’s attempt to revisit the Solomons
was a disastrous failure, but Quirés, through a superb feat of navigation, brought a starving
remnant of the expedition over unknown seas to Manila and resolved to search for the
continent that must, he believed, lurk somewhere beyond the elusive islands.
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squé i arte de V.M. que elperaflc mas otro afio,a coyacau.

Repliqué,y me Fu: g;cll:; g:e!:p,ordcnc cﬂcq,que E:rﬁ elpenaltimo memonial que
ey por P e inerfalque vaaqui,y le hize paraque V. M. fe [ir-
doy a V.M.juntamente el Mapa voiverfalg qui, i g i
w1 mandar (e ponga en parte,que lavifta de fu quariaocalra,c! yre :
bre dela perdicion de lasalmas detodos fusnarurales ,‘cmdas y por crur,yh e ;ec:r.
dar,que entiempo que fe dize declinaraefta Monarquia, como (;T(m mul( ;; ] o han
hec,ho mueftra Dios como V.M.puedadoblar fufantalglefia,y a cgur?_r a bg los gdn
dcsdal"lo:, que porallile amenazan:punro baftante para V'M'. dexarlle obligar de
fi mifmo,y conceder el def,achoque nohan po.fhdo alcancar mis humi desde lm%or-
tunos ruegos.Suplicoa V.M.note y confiderebien,que vnos penfamieitos de vnRey
fin par,vn acometimiento de vnanimo Real,vnas obras de mayor gradczj: ;om‘o‘{.ou
eltasivnos prouechos tan ciertos,y que llegan de lo mas dela ierra al cielo Tinpiceo,
y acozean alinfierno,quando fe compraran portodas las rigaenas del mupdo,lu{v}:nn
de balde,quanto mas queel dinerodelte dichofo empleo, f¢ poira dezir fer preflaio
porvno,o quando mas por dos afios,el retorno de muchos millones de bienes yoroy
la duracionde figlos.En fuma,conlos oluidados de la cafa R eal de V.M.yaun conl;s
migajasde fu Real mefafe puedencomprary fobrar,y V.M.eternizarfe con dob ada
honray gloria,y doblado Imperio.Bueluo a fuplicara V.M.infinitas vezes, ganf crun
Dios y las gentes,iemporal y eternamente,lo que (e daencielo y tierra a los zelofos
dela honra del Senor altifsimo,y del bien de lasalmas,y que fe duelaya fiquiera de
fumilmo fervicio, y de lo que auentura perder delo ganado, con.re'cuerdo » que yo
por apreflurar aquellas gentes elbien que tanto les tarda,no me doliyni duelo de mini
folaes miala obligacion:y no foloefto,fino que ofreci perder todo mi derecho, y ir
firuiendo de balde,de lo que quifiefle mandarme la perfona g V.M embiaffe por due
fio de mis trabajos,que es embire jamas hccho,que yo fe_p- que doy por prueuade mi
gran f€ conellaobra,que fiempre ferui conamor y fia dinero,y fin preguntar lo que
{e me avia dedar por lo que daua,y nunca pedifino lo que no pude efcufarpara obrar,
con/aber cierto,que alos defcubridores paffados no fe nego lo mucho que pidieron
para fi,niemplearon a otros enlo que ellos trabajaron, Y es verdad que entrabajos y
enfidelidad no les quedo inferior,y que no pretendo otro premio,que los tnbgos q
meniegan,y que folos eftos ttabajos me pueden fari:facer:y certifico,que (i fupiera o-
tros modos de obligar, vfara delios,o caufa de mas quantia quereprelentar.

V.M.fe firua de eftimar de mi lo que ya dide muy buena voluntad,que no foeme
diacapa,finotodala hazienda que tuue,con defprecio de la que pude ganar:di mis tra
bajos,caminos de veinte milleguas,tiempo de dezificre aflos,todo a ﬁ.n delibrar de ol
uvido y depeligro lastierras y gentes que defcubri,cuyo refcate le pleitee cincovezes,
y defendi millares dellas,fiendo laqueefta prefente, lamascara,y que mas conviene
vencerle.Y pregunto,como obligado detodas Juntas,por ventura mis obras val'cnpo
co,por fer yo el que las hize?y las colas que ofiezco valenmenos, porque fe entiende
de miignoro [u gran valor?o que me oluido de lo caro que lasvnas we coftaron, y
pueden coltarlas otras? o es porque lasdoy de gracia,ruego e importuno con ellas, fa
fro y callo? o prefumefe que no me eftimo porhombre,aquien Dios hizo mercedes
tales,que bafta cadavnadellasa levantar,engrandecer y eternizar,no digo cafas, lina«
gesy patrias,fino Prouincias,Reynos,y Imperios?Y no es fabula,ni fueno,y bienfefa
bequeesverdad,y lamucha razon que tengo,y lajufticia clara y firme que muy de a-
“’bre me di“eéYd“° fe me da,y que no esjulto que pierda porleal,y por dartodo qud
to Lios me hadado.

V.M.[e firua de no deflpreciar de milo que de nueuo ofrezco,queno es menosque
ls proteccion de v nueuo mundo,poblado,rico,y contodafuflor,es lafeguridad de
todoslos Reynos que tiene V. M.es mi induﬁri;,mifoucimd’ mis penfamientos, que
no [on cortos,ni mal fundados,y porremate mi vida, queeslo que puedo dar: y fi
parecicre poco,dare mas la mitad dela parte que puedo merecer con Dios,y todaen

tera

terala darejy porremate me vendere,por fiquiera con el poftrero dinero mio,fegﬁ-
pre vo pocodebarro con que fe haga vn ladrillo y vnateja, que fe ponga en aquel
piadato edificio,y fi mas puedo,mas ofrezco.Suplicoa V.M.reciba de mi eftos coe.
chos,quebien (e pueden lleaar fin elcrupulo : yo conrazon dezir no fer para perder
talemprefa,ni hombre que tal fabe dar, y ofrezer,y recordar,que no merecen aque-
lios ricos inocentes, la auaricia,ni el defcuido,ni la delconfianga que veo, nilas gran-
des males que tienen,(ino beneficios viuos de piedad ydeva locorro,apriefls,apricfla,
que e condenan,y nolo entienden.

Todolo dicho en efte y entodos miselcritos,0 es,ono es verdad; o es deimporta
€i1,0 10;0 conuiene, o no conuiene la poblacion que pretendoty efta,ofe hade hazer
bien,0 maljtemprano,o tarde:y i V.M.nunca mandare quefe haga, fuplicoa V.M,
me delengafie; pues es jufticia que pido,paralerageno,o fer mio.Y i lo que pretendo
fe hade hazer,digo Senorque hade fer prefto y bien,pues para mal, mejor es no co-
mencarlo,y para mas mal, mucho haeftuiers hecho. Mas no permita Dios queyo
feahomicida de lasinfinicas muertes,de vidas y almas, y de todos los otros inumera-
bles bienes temporales y eternos,que escerti(simo dara vn mal principio, nique mj al
wadeua y pague,a propor:ion de tan granculpa,tan gran pena, y tan grandano;pues
noignoro los medios que parahazer(e bien fon neceflarios;nieseftolo que bulco por
remace detormentos de muchos generos.

Enfomadigo Ser'mr,loquedixo Augulto Celar Quienhade hazer bien, bag:lapnf-
ro,queefpera? y mas ofreciendo yo,que con folos quinientos mil ducados,gaftados por
voavez en el Piry,fin que entre en mi poder vn marauediarmary profeguirefta gri
maquinz,afsiy dela maneraque lo he reprefentado:y tambien mas porque hall¢, o
moltsé modos,y medios,como entodas aquellastierrasfeael gouierno tal, mediante
elpoderde Dios,queaffegure quanto es pofsible , tadala paree elpiritual y temporal
de (us naturales,con ventajas grandes,y como V.M.pormayor Y por menor ganeen
cllas rodo quanto enlas [ndias fe perdio,qus es infinito.Suplicoa V.M. nore y confi~
dere bienefte eruicio,que no vale menos quztode quanto puede valer |2 parte Auf
tral,en general, y en particular,y en perp:ruidad,y)unramcnxglos willones de oro, y
bienes,que vale cadavno delosotros referido::yguc;n premio de todos ellos pidoy
fuplicoa V.M mande llamar a las perflonasde quien dire losnombres,para que eftan
do ellasy yoen la prefencia Realde V. M. digan porquetrataron tan mal; que yo di-
8o que (i en mino eftuiera vino el conocimiento delgran.val_of defta grande obra,y
¢lamor,conlos defleos deprocurarle va grande y firme principio , vn buen medio y
mejorfin, coftafle lo § coftafle,ya eftuniera muerea y fepulcada,yo oluidado,y V.M.
mal fervido:y Juntamente paraque den las caufas que les mueuea no darme ¢l delpa-
cho que V.M. mands fe.me diefle 2 mi fatisfacion, )Qﬂlﬁflda Yy conueniente: y parag
refpondan y vo refpondaalaspreguntas que les hiziere,y ell?s ami,conque fe fabra
la verdad,y V.M.[e dcf:ngaﬁzré,yo fere d:fengamdo:o.cafhgado quiélo mereciere..

Bueluo afuplicara V.M, recibayo elta merced, fiquiera porgue no pueda dezir
como ya digo,conel [entimiento que es jufto,de que aura (ervido mi buen animo,tan-
tostrabajos continuas,tantos cuidados y vigilias,vna lealtad a pPrueua,vna verdadtan
lifa,vnas finezastan viftas.tanto fufrir y potfiar,con todas las orras cofas vladas,adqui
ridas,reprelentadas y defTeadas;litodo fe acaba aqui, y la obra (e defampara, decuya,
parce elta Dios que no lo ha de permitir,(ulglefiafanta que no ha de confentir,aque-
ilasalmas queclaman y reclaman, V.M. que manday manda, el Conlejo de Eftado
que brama,defiende y ampara,el de conciencia que mutrdcy pica,lavoz derodo, el
vaebloque grira,el biencomunqee fe pies &e,el_zelo de Religioflos que ladran, los [2
bios y praticos que (e aflombran,las conueniencias tan grandes,yla Fuerﬁa_que todas
hazen,y juntamente mi julticia,queno es la menor parte.En (uma digo Sefior,que yo
nocomsence tan de veras para acabar de burlas.

Bueluoa fuplicara V.M fe firua de ayudarme paraque Il%ue adelante efta o\l;r;ﬂq
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Detail from an influential French map by Jacques Nicolas Bellin showing a hypothetical depiction
of the eastern coastline of Australia: he conflates the depiction of Quir6s’ New Hebrides with the
eastern coastline of the Australian continent.New Guinea is here shown joined to the Australian
mainland whilst the imagined northern coastline is named “Terre Du S Esprit”

Convinced of the value of these new lands, Quirés campaigned for a new expedition, ultimate-
ly gaining the support of the new Spanish king, Philip III. In 1605 he began his own expedition
to the South Seas, setting out from Callao with Torres as his second-in-command of a fleet of
three ships. During this voyage he charted several southern islands, including La Encarnacion,
Henderson Island, Marutea, La Conversion de San Pablo, and Tucopia.

He sailed ‘further south than Mendafia had done, then north-west through the Tuamotu archi-
pelago, and west when he was in the latitude of Santa Cruz. If he had kept on, he would have
reached it; three or four degrees beyond it lay the islands of Solomon. He was diverted from
an island a little short of it, the latest of a series discovered by him, to turn south, so that he
fetched up at something quite different, though close, the land he called Austrialia del Espiritu
Santo, the northernmost large island of the New Hebrides group...

‘Here, he was sure, where he proclaimed the city of New Jerusalem, was the much-desired
continent. Sickness, at the critical moment, infirmity of purpose, unreliable subordinates,
finally the cruel luck with the wind, drove him away before a settlement was made, in a vast
sweep north that took him to Mexico in October 1606... Quirds returned to Spain, ceaselessly
and fruitlessly to importune crown and councils, with memorials and charts, for still another
expedition...” (J.C. Beaglehole, The life of Captain James Cook, 1974, pp. 111-2).

EXTENT OF THE M EMORIALS

In 1607 Quirds began his series of Memorials to the king expounding the great wealth of the
lands he had discovered and asking to be allowed to take another expedition to settle the
“continent”.

In all he prepared about fifty memorials, most of them in manuscript but some, when he could
afford it, printed. Kelly, whose work is the most comprehensive survey, could identify just 13
that were important enough to be printed for presentation (a fourteenth has since been identi-
fied). ‘When I had the means’, Quirés states, ‘I had these memorials printed, and when not, I
would copy them and present and distribute them to the Councils of State, of War and of the
Indies, and amongst their ministers’ (see Dunn, pp. 2-4 and Kelly, pp. 41-8).

Circulation of all, whether printed or manuscript, was highly restricted and when, in 1610, it
was learned that he was printing various memorials and distributing them beyond the court,
Quirés was ordered by the king to retrieve them and forbidden to print others without royal
permission (see Kelly, 682, 689).

Just one, the Eighth, which appeared originally in December 1608 or January 1609, escaped the



A 19th century-likeness of de Quirés:
no contemporary portrait is known

A jauntier likenes: a bronze sculpture of De Quirds,
by Dr Michael Agostino,
gift of the Spanish Embassy, Canberra, 2006

official restrictions and was translated (into Dutch, English, French, German and Italian)
and published separately outside Spain, having a tremendous influence on subsequent ex-
ploration as a result. The substantial number of separate editions in the major European
languages, many of them before 1620, led to the appearance of the text in every subsequent
major collection of voyage accounts.

The creation of stand-alone editions in the printing capitals of Europe mirrored what

had happened with the original “Columbus Letter”. Both texts spread from their leaked
originals, being printed elsewhere in Spain, and then translated elsewhere in Europe. In
terms of their similarity in distribution and appearance, as well as present-day rarity, it is
interesting to note that a single copy of the official first printing of the Columbus Letter
survives today (a small folio, without title-page and not dissimilar to the original Memorials
in appearance).

The rarity of both Quirés” and Columbus’ printed reports exemplifies the notion of geo-
graphical knowledge being held back for geopolitical benefit. The Columbus Letter had an
uncannily similar history: the extreme rarity of the earliest printing today tends to confirm
the theory that the text was not printed for dissemination so much as, paradoxically, in
order to keep control of copies.

In an age long before photocopying and other forms of proliferation, printing in limited
numbers for limited circulation did not constitute publishing as we would recognise it
today. Indeed, there are good reasons to think that such printed documents were used
much as confidential board papers might be today, and that they were intended for destruc-
tion after their immediate purpose had passed. The explanation of the modern rarity of
these Memorials must be at least in part that the significance of Quir6s’ reports was recog-
nised by the Spanish administration who sought to ensure that neither printed nor manu-
script Memorials could make their way into the hands of Spain’s European rivals.

THE COUNCIL OF THE INDIES

Quirés” Memorials, addressed to the King, would have been printed for distribution at the
regular meetings of the Council of the Indies. The Real y Supremo Consejo de India was the
most important administrative organ of the Spanish Empire, ‘the high legislative, executive,
and judicial body that from the 16th to 19th centuries carried out Spain’s colonial policies

in the Americas (referred to as “the Indies” in Spanish documents until the 18th century),
Oceania, and Asia.



Established in 1511, the Council of the Indies consisted of a president, a chancellor, eight
councillors, a procurator general, two secretaries, a cosmographer, a mathematician, and a
historian. It had charge of such matters as finances, the conclusion of capitulations (treaties)
with the conquistadores, the conversion of Indians to Christianity, the provisioning of expe-
ditions, and the selection of military, ecclesiastical, and civil personnel. It was through the
Council of the Indies that Spain plundered newly discovered lands and exploited the native
population in its overseas possessions. The Council of the Indies existed until 1809 and at
intervals thereafter (1810-20,1823-34, and 1846-47); it was permanently abolished in 1847".

Numerous corrections or annotations have been noted in surviving Memorials, a number of
them the kind of scribbles that one might see today in the margins of a paper from a board-
meeting or a committee room document.

PRESENT-DAY RARITY

Dunn categorises the stages of publication of the printed Memorials thus:

1. Editions printed for presentation. (That is, the 13 identified by Kelly and the fourteenth
since identified).

2. Derivative editions prepared by private printers based on the Presentation editions, or on
their ms. equivalents. On government instructions Quirds was forced to recall some of these
under the pretext of needing to amend them.

3. Translations produced elsewhere in Europe based on Spanish originals, and further trans-
lations and reprints thereof with corruptions creeping in.

4. Publication by Zaragoza in 1880.

The original Presentation Memorials are among the most valuable of all printed voyage
documents. They have always represented a grail for collectors, both institutional and
private.

The most assiduous collecting of them has been carried out in Australia for their obvious
significance to the search for and settlement of the continent. Of 33 known surviving copies
of the 14 Presentation Memorials, 22 and the present copy are held in Australia while just
ten have been described in European or American collections. The 23 Memorials held in
Australian collections represent all 14 known printed Memorials while the ten held in
Europe or America represent only five of the printings. The paramount collection in the
State Library of New South Wales now holds all 14, most of which were collected for them

by David Scott Mitchell and his fellow-collector Sir William Dixson. The only other Pre-
sentation Memorial to be held by an Australian institutional library is that acquired by the
National Library of Australia in 2011.

When David Scott Mitchell acquired in one transaction, a century ago, the entire collec-
tion of Alfred Lee (over 10,000 books, paintings, pamphlets, prints and drawings) he did
so despite a duplication rate estimated at over 90%. He acknowledged that the purchase,
his last major transaction, was made solely in order to acquire for his own collection, and
subsequently for the state of New South Wales, Joseph Banks” Endeavour Journal and two
printed Memorials by Quiros.

Mitchell’s fellow collector and philanthropist Sir William Dixson shared Mitchell’s passion:
he was always “an assiduous collector of Quirés Memorials and of any documents relating
to Quirés and his voyages. By the time of his death in 1952 he had acquired no less than
eight printed Presentation editions, most being different from those published by Zaragoza.
For these he paid £650 to £1000 sterling each...” (Dunn). These Memorials were acquired

by Dixson for prices that are among the highest for any such voyage material in the inter-
and immediately post-war period and demonstrate the extent to which the Memorials have

for details @

Dunn, Quiros Memorials, p. 45 (Q61/6); Kelly, Calendar of documents, 709 (47 in list); Medina (BHA), 6456;
Palau, 89603; Pinochet de la Barra, Pedro Ferndndez de Quiros: Memoriales de las Indias Australes, Memorial 47.

always been valued.


http://www.hordern.com/book.php?id=4004765

HORDERN HOUSE

RARE BOOKS - MANUSCRIPTS - PAINTINGS
2/255 Riley Street, Surry Hills Sydney, NSW 2010 - Australia
(+61) 02 9356 4411 - www.hordern.com - rare@hordern.com



